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2011: OTP mandate in Libya commenced in response to
Gaddafi’s regime’s gross and systematic violation of civilian’s
human rights

2011 and 2013: First attempt at prosecution was four arrest
warrants against Gaddafi and his “inner circle”

Since 2014: Situation in Libya drastically changed into a
complex, fragmented conflict with proliferation of militia,
jihadist groups and local power struggles

Post 2014, between 2017 and 2023: OTP proceeded with its
“investigation” focusing on war crimes committed by armed
groups post 2014, nine arrest warrants were issued between
2017 and 2023

2022: Over a decade since 2011 violence, OTP strategy
“renewed” to focus on crimes committed in detention centres.
Mr El Hishri represents OTP desperate attempt to fulfil
mandate.

Introduction

جسيمة الللانتهاكات استجابة   ليبيا في العام المدعي مكتب ولاية بدأت:2011
لإنسان لحقوقوالمنهجية . القذافي نظام ارتكبها التي بالمدنيين الخاصة ا 

 أوامر أربعة عن عبارة القضائية للملاحقة محاولة أول كانت:2013 و2011
. المقربة ودائرته القذافي علىبالقبض

 ومجزأ ،قد ا مع صراع ا ليصبح جذري بشكل ليبيا في الوضع تغيّر: 2014 عاممنذ
. المحلية القوى وصراعات الجهادية والجماعات الميليشيات انتشارمع

 العام المدعي مكتب واصل:2023 و 2017 بين الفترة وفي، 2014 عامبعد
 بعدحة المسل الجماعات ارتكبتها التي الحرب جرائم على التركيز معتحقيقاته،

.2023 و 2017 بين الفترة خلال بالقبض أوامر تسعة صدرت حيث، 2014عام

« تجديد د د دد»، تد د دم 2011بعد د دد أكمد د د در مد د دن عقد د د دد علد د دى أعمد د د دال العند د د  عد د د دام : 2022

كد د دز اسد د دتراتيجية مكتد د دب المد د ددعي العد د دام للتركيد د دز علد د دى الجد د درائم المرتكبد د دة فد د دي مرا
لاحتجد دا  يائسد دة ويعُد دد السد ديد الهيشد دري تجسد ديد ا لمحاولد دة مكتد دب المد ددعي العد دام ال. ا 

ه .للوفاء بولايتـ

مقدمة
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The Situation: 2011
Gaddafi-Era Violence

2011 protests broke out in Libya as part of the wider Arab Spring

Human Rights Watch Report “Security Forces Kill 84 Over Three

Days” 18 February 2011

• Government security forces have killed at least 84 people in three

days of protests in several cities in Libya

Amnesty International Report “No Place of Safety Civilians Under

Attack” September 2011

• “After most of eastern Libya and parts of the west, including Libya’s

third largest city Misratah, fell to the opposition, al-Gaddafi forces

unleashed a brutal military campaign in an attempt to regain

control. They fired indiscriminate rockets, mortars and artillery

shells, as well as cluster bombs, into residential neighbourhoods

in opposition-held areas. Such attacks were particularly widespread

in Misratah, but also took place in and around Ajdabiya and the

Nafusa Mountain. As projectiles rained down, civilians had

nowhere safe to go. Victims included children and the elderly,

Libyans and migrant workers. Many died in their homes or while

trying to flee.”

.الربيع العربيضمن  في ليبيا 2011اندلعت احتجاجات عام 

 شخصا  84قوات ا لأمن تقتل "ن رايتس ووتش اتقرير منظمة هيوم

2011 فبراير  18"خلال ثلاثة أيام

لأمن الحكومية ما لا يقل عن •  شخصاً خلال ثلاثة 84 قتلت قوات ا 
لاحتجاجات في عدة مدن ليبية أيام من ا 

المدنيون يتعرضون : لا ملاذ آمن»تقرير منظمة العفو الدولية 
2011سبتمبر « للهجوم

 ذلك في بما الغرب، من وأجزاء ليبيا شرق معظم سقوطبعد "•
ارضة، المع أيدي في ليبيا، في مدينة أكبر ثالث مصراتة،مدينة
عادةلاست محاولة في وحشية عسكرية حملة القذافي قواتشنت

 وقذائ هاون وقذائ  صواريخ القوات هذه أطلقت.السيطرة
لإضافة عشوائي، بشكلمدفعية ى عل عنقودية، قنابل إلى با 
 كانت. المعارضة عليها تسيطر التي المناطق في السكنيةا لأحياء

ًا أ وقعت لكنها مصراتة، في خاص بشكل منتشرة الهجماتهذه يض 
 لدىكن ي لم القذائ ، تساقط مع. وحولها نفوسة وجبال أجدابيافي

ال أطف الضحايا بين من وكان. إليه يذهبون آمن مكانالمدنيين
و أ منا لهم في الكميرون مات. مهاجرون وعمال ليبيونومسنون،

". الفرار محاولتهمأثناء

ام عهد القذافي عفي عن  ال: حالةال
2011

LBY-D37-0000-0404
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UNSC Resolution 1973
(2011)

1973قرار مجلس الأمن 
(2011)

LBY-OTP-0004-0138
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NATO Airstrikes
Casualties

- Human Rights Watch Unacknowledged Deaths Civilian Casualties in

NATO’s Air Campaign in Libya

اتوضحايا الغارات الجوية للن

LBY-D37-0000-0260
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Unacknowledged
Deaths of NATO

Strikes

ي الوفاة غير المعترف بها ف
ضربات الناتو

LBY-D37-0000-0260
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“My family has been destroyed; I lost my two little boys and my wife,

Ibtisam, who was also my best friend. It is really difficult to go on, to get up

every day and face life; I tell myself that I must find the strength for my son,

the only child I have left. He can’t forget the horror of that day, when his

mum and his little brothers were blown to bits. How can I help him to

overcome this trauma? I myself can’t cope and there is no one to turn to. No

one from NATO or from the authorities has got in touch to ask what

happened or to offer any explanation or even one word of apology. We are

living a miserable life; we have nothing left, our home and everything in it

were destroyed”.

Mustafa Naji al-Morabit to Amnesty International, 30 January 2012

 ا لأعز صديقتي كانت التي ابتسام، وزوجتي الصغيرين ولدي   فقدت عائلتي؛ تحطمتلقد"
وم ي كل نومي من أنهض أن... الحياة هذه في أستمر أن حقاً علي الصعب من وبات.أيضا

 لي بقي الذي الوحيد ابني أجل من بالقوة أتحلى أن يجب إنني لنفسي وأقول. الحياةوأواجه
لا فهو الدنيا؛ هذهفي

 

ت التي الرعب حالة نسيان يستطيع
 
 عندما اليوم، ذلك في به استبد

. إرباً وقُطعت وشقيقيه أمه أجسادفُجرت

ع وضعي كيف يمكنني أن أساعده على التغلب على صدمته؟ أنا نفسي أعجز عن التكيف م
سألني عما ولم يتصل بي أحد من حلف الناتو أو السلطات لي. الجديد، ولا أجد احدًا ألجأ إليه

 حياة بائسة إننا نعيش. حدث لي أو تقديم تفسير لما وقع أو حتى التفوه بكلمة اعتذار واحدة
."وتعيسة؛ ولم يتبق لنا شيء، ُ فقد دمُر منزلنا وفقدنا كل شيء

.2012كانون الثاني / يناير30مصطفى ناجي المرابط متحدثاً إلى منظمة العفو الدولية، 

Mustafa Naji al-
Morabit

مصطفى ناجي المرابط

LBY-D37-0000-0238
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OTP Third Report to the
Security Council

ي التقرير المالث لمكتب المدع
العام إلى مجلس الأمن

LBY-D37-0000-0377
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OTP Fifth Report to the
Security Council

ي التقرير الخامس لمكتب المدع
العام إلى مجلس الأمن

LBY-D37-0000-0387
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Conclusion: OTP
Investigation Pursuant

to Resolution 1970
Muammar Gaddafi

• Case terminated 22 November 2011 following his death

Abdullah Al-Senussi

• Case declared inadmissible in 2013, referring to domestic
proceedings

Saif al-Islam Gaddafi

• Arrest warrant remains outstanding more than a decade
later

Continuation of 2011 investigations (Reports of his
assassination)

• OTP announced in 2022 that investigation into 2011
crimes was complete

Conclusion

• Limited results, non-execution of warrants, deaths of
suspects, admissibility barriers, and selective
accountability

معمر القذافي

ُغلق ملف القضية في •  عقب وفاته2011تشرين الثاني / نوفمبر22أ 

عبد الله السنوسي

، مع إحالتها إلى الإجراءات 2013 أُعلن عدم مقبولية القضية في عام •

القضائية المحلية

سي  الإسلام القذافي

لا يزال أمر القبض عليه سارياً بعد مرور أكثر من عقد من الزمن•  

(تقارير عن اغتياله )2011استمرار التحقيقات المتعلقة بأحداث عام 

2011 اكتمال التحقيق في جرائم عام 2022 أعلن المدعي العام في عام •

الخلاصة

وائق  نتائج محدودة، وعدم تنفيذ أوامر القبض، ووفاة المشتبه بهم، وع•

المقبولية، والمساءلة الانتقائية

تحقيق مكتب المدعي العام : الخلاصة
1970بموجب القرار 
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Second Phase of
OTP’s Investigation

لمرحلة المانية لتحقيقات ا
مكتب المدعى العام

 أن منقلق بال ويشعر ليبيا في الوضع مراقبة مكتبييواصل39.
ن ضم تقع التي تلك ذلك في بما النطاق، واسعةالجرائم

طراف ا لأ جميع ترتكبها الدولية، الجنائية المحكمةاختصاص
. النزاعفي
راف ا لأط جميع أن من القدر بنفس القلق يساورني يزال ولا40.

 وما،«ا ليبيفجر» و الليبي، الوطني الجيش ذلك في بما—
 —(داعش )« والشام العراق في ا لإسلاميةالدولة» بـيُسمى
صل توا الدولية، الفاعلة والجهات منها كل حلفاء عنفضلاً
. المدنيين من ضحايا سقوط إلى تؤدي هجماتشن

 فيالوضع بشأن المتحدةل لأمم التابع ا لأمن مجلس إلى بيان-
 الفقرة،(2011) 1970 لعام ا لأمن مجلس قرار بموجبليبيا،
39

LBY-D37-0000-0424
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Third Phase of OTP’s Investigation

After 15 years of failing to start any trial or
execute any arrest warrant, we see a new
strategy by the Attorney General’s Office to
focus on crimes committed in detention centres.
The current prosecution against Mr. El Hishri
represents a desperate attempt by the OTP, after
15 years, to finally fulfil the mandate originally
entrusted to it, albeit indirectly and
impermissibly, against Mr. El Hishri.

The OTP reported in its twenty eighth report to
the UNSC 20/11/2024:

 أمر أي تنفيذ أو محاكمه أي إبرام في النجاح عدم من عاما 15وبعد

 الجرائم على للتركيز العام، المدعى لمكتب جديده استراتيجيته نرىقبض

 ضدة الحالي القضائية الملاحقة وتمثل. ا لاحتجاز مراكز فيالمرتكبة

 15عد ب أخيراً، العام، المدعي مكتب من يائسة محاولة الهيشري /السيد

 وغير مباشرر غي بشكل البداية، في به أنُيطت التي بالولاية للوفاءعاماً،

. الهيشري السيد ضد بهمسموح

 ا لأمن مجلس أمام والعشرين الثامن تقريره في العام المدعي مكتبأفاد

20/11/2024:

م لتحقيقات مكتب المدعى العاالمالمةلمرحلة ا

LBY-D37-0000-0092
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Letter of Authorization وثيقة تفويض
CONFIDENTIAL

ICC-01/11-01/25-6-Conf-AnxI

REDACTED REDACTED
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Decree of Withdrawal of
Confidence

قرار سحب المقة
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Constitutional
Declaration

لإعلان الدستوري ا 
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Thirteenth Amendment التعديل المالث عشر

LBY-D37-0000-0026
LBY-D37-0000-0003
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Law No. (8) of 2011  م2011لسنة ( 8)القانون رقم 

LBY-D37-0000-0428
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Protests Against Foreign
Minister Najla Mangoush

 و يرة الخارجيةاحتجاجات ضد
نجلاء المنقوش

LBY-D37-0000-0431
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Letter from Libyan Presidential
Council

LBY-D37-0000-0344LBY-D37-0000-0346 

CONFIDENTIAL

بيرسالة من المجلس الرئاسي اللي

REDACTED REDACTED
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Letter from Libyan Presidential
Council

LBY-D37-0000-0344LBY-D37-0000-0346 

CONFIDENTIAL

بيرسالة من المجلس الرئاسي اللي

REDACTED REDACTED
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